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ПЛОТ
Пьеса. 
Драма хорор, с элементами мистики. 
По мотивам рассказа Стивена Кинга «Плот». 
Экранизация Вячеслава К. 
Действующие лица. 
 Рэнди. – 19-20 лет.
Дик. 28 – 30 лет.     
Рейчел. 20 лет. 
Лаверн. 25 лет.
Вступление. 
Это место было расположено в сорока милях  от  университета  Хорликс  в Питтсбурге в сторону Кэскейд Лейк, и хотя в октябре в  этих  местах  темнеет довольно рано, да и выехали они только в шесть часов, небо  было  не  совсем еще черным, когда они добрались. Они приехали на машине, Дика. Дик, никогда не упускал возможности выпить. После пары бутылок пива машина  слегка  вышла  у него из повиновения. Не  успел  он  поставить  машину  у   жердевого   забора,   отделявшего автостоянку от пляжа, и вот он уже стаскивал с себя рубашку и искал  глазами плот. Рэнди вышел из машины немного неохотно. Честно говоря,  это  была  его идея, но он никогда  не  думал,  что  Дик,  воспримет  это  всерьез.  Девушки задвигались на заднем сиденье, готовясь выйти из машины. Глаза Дика, рыскали по воде, из стороны в  сторону  (глаза  снайпера,  - подумал, Рэнди и ему стало, не по себе),  а  потом  сфокусировались  на  одной точке.
 Дик. (Закричал). Он там! Как ты  и  говорил, Рэнди! Черт возьми! 
Рэнди. Дик, да постой ты! 
Дик, уже перепрыгнул забор  и  бежал  к  берегу,  не оглядываясь, ни на Рэнди, ни на Рейчел и Лаверн. После Рэнди кинулся за ним, а затем и девушки. 
Рэнди. Господи, ну и холодина! В  этой  воде  градусов  пять,  -  от  силы  десять.  Твое  сердце  может остановиться. Это безумие!  
И он поплыл за Диком. Девушки переглянулись.
Лаверн. (усмехнувшись). Раз  они могут, то можем и мы! - (стягивая с себя рубашку "Лакост",  под которой был почти прозрачный лифчик, Она перескочила, через изгородь и побежала, к воде  расстегивая,  плисовые
брючки. Через мгновение Рейч последовала за ней по той  же  причине,  что  и Рэнди - Пиком.)- Я все еще помню, как я первая  доплыла  до
плота. (Дику).
Дик. (Залезая на плот), Нет, я первый! 
Лаверн. (Залезая за ним),  Нет, я! 
Рэнди. Хватит спорить! 
     Лаверн,  села рядом с Диком, и он  обвил  ее  рукой.  
Лаверн. В конце концов, моему брату пришлось приплыть ко мне и оттащить меня  к берегу  на  автомобильной  камере.  Боже,  как  он  ругался.  А  я  получила невероятный солнечный ожог.  
Рэнди. Тем не менее, плот все еще здесь, Мы  были  на  другом
берегу озера на геологической полевой практике около трех недель назад, и  я видел его. Он был похож на..." (Он пожал плечами), "...небольшой кусочек лета, который кто-то забыл убрать на зиму в чулан". 
Лаверн. Если он был там, то это еще не значит, что  он  там  до  сих  пор. 
Рэнди. Я как-то упомянул о плоте в разговоре с одним парнем", - (допивая пиво). - «Билли Де-Луа. Помнишь его, Дик?" 
Дик. Играл во втором  составе  до  тех  пор,  пока  не  получил
травму. 
Рэнди.  Да, это он. Так или иначе, он из тех мест, и он сказал мне, что парни, которым принадлежит пляж, не  вытаскивают  плот  до  самых  морозов.  Просто ленятся - во всяком случае, так он считает. Он сказал, что когда-нибудь  они опоздают, и плот окажется во льду. 
Рейчел. (Карабкаясь на плот),  Завтра снег. 
Дик. Ты думаешь, тебе холодно, киска? Подожди, что ты  будешь  чувствовать, когда влезешь на плот!  
Он прыгал по плоту, раскачивая. 
Рэнди.  Для тебя достаточно холодно? Ты уже протрезвел? 
Дик. Протрезвел! Протрезвел! Эй, барышни, у вас все в порядке? (Шлепнув Лаверн по попе). 
Лаверн. Пошел к черту. Верзила! Дик, мне больно! Что за идиотство...!? 
Рэнди повернул голову и увидел, как пятно огибает угол  плота.  Обогнув угол, она заскользила вдоль плота, но один из ее краев теперь был прямым. 
Дик. Рэнди, ты чего? 
Рэнди. Помоги мне вытащить  ее!  -  (закричал  Рэнди  Дику  и  протянул  руку Рейчел), Быстрей! 
     Дик, добродушно пожал плечами и схватил  Лаверн  за  другую  руку.  Они вытянули ее на плот за мгновение до того, как черное пятно  скользнуло  мимо лесенки. Края его покрылись рябью, когда оно задело за перила.
Рейчел. (Испуганно), Рэнди, ты совсем спятил? 
Рэнди. (Показывая пальцем), Эта штука? Дик, что это такое?! 
     Дик заметил. Пятно достигло левого угла плота.  Оно  восстановило  свои округлые очертания  и  качалось  на  волнах  на  одном  месте.  Все  четверо посмотрели на него.
Дик. Нефтяная пленка, наверное? 
Рейчел. (Посмотрев  на  темное пятно), Ты чуть не сломал мне колено! Ты... 
Рэнди. Это не нефтяная  пленка. Ты  когда-нибудь  видел
абсолютно круглое пятно нефти? Эта штука похожа на шашку. 
Дик. Я вообще  никогда  не  видел  нефтяного  пятна! Я вообще не верю, что он есть на свете. Я ведь из Миссури. 
Он разговаривал с Рэнди, но смотрел он на Лаверн. Ее трусы были  почти  такими же прозрачными, как и лифчик, и темный треугольник ясно вырисовывался  через шелк. Ягодицы выглядели как два тугих полумесяца. 
Рейчел. У меня будет синяк! 
Лаверн. (изящно поежилась). Боже, как я замерзла! 
Рэнди. Оно гналось за девушками!  
Дик. Ну-ну, Панча. Мне казалось, ты говорил, что уже протрезвел? 
Рэнди. Оно гналось за девушками! Никто  не знает, что мы здесь. Ни одна живая душа. 
Дик. "А ты видел когда-нибудь нефтяное пятно, Панча?"  (Он  положил  руку ему  на обнаженные плечи). 
Рэнди. Я видел одно на Мысе, четыре года назад. Мы  доставали
запачкавшихся птиц из волн и пытались их отчистить. 
Дик. Экология, Панча? Я  думаю,  экология  - офигительная штука! 
Рэнди. Это  была  просто  разлитая  по  воде  вонючая   жижа.
Попадались полосы и бесформенные пятна. Но не было, ни одного такого. Они  не были - эээ.. - такими компактными. 
Рейчел. (Испуганно). А теперь я хочу вернуться! 
Лаверн. Так возвращайся. 
Рейчел. Я боюсь. 
Лаверн. (Усмехнувшись), Нефтяного пятна? 
Рэнди. (Лаверн), Тогда давай сначала посмотрим, как поплывешь ты! 
Лаверн. Я чесать, не  готова! 
Дик. Я хочу посмотреть, как появятся звезды! 
Лаверн. (Указывая на пятно), Что это за штука? Рэнди? Что это такое? 
Рэнди. (Ужас), Я не знаю! Ерунда. Не беспокойся об этой штуке. Скоро она отсюда уберется. Это правда…. 
Лаверн. (с насмешливой злобой), Не упади, Рейчи. 
Дик.  (Продолжая  улыбаться),Брось, Лаверн. 
Вдруг Рейчел подошел к краю плота. 
Рэнди. Отойди немедленно, Рейчел! 
Дик.  Рейчел, может быть, тебе лучше отойти на...! 
Рейчел. (Закричав дрожащим голосом), Оно цветное! 
Дик. (Смеясь). Какие красивые цвета! Рейчел! 
Рука Рейчел  коснулась  воды  -  собственно  даже  не  рука,  а  только
указательный палец, вокруг которого пошла  слабая  рябь  -  и  черное  пятно набросилось на нее. Рэнди услышал, как  она  судорожно  вдохнула  воздух,  и внезапно пустота ушла из ее глаз. Вместо нее в них появились муки агонии. Черное, вязкое вещество размазывалось по ее руке, как  грязь,  и  Рэнди увидел, что под ним ее кожа исчезает. Она закричала. И  в  тот  же  миг  она начала падать. Она взмахнула руками, и Рэнди попытался дотянуться до нее. Их пальцы на мгновение соприкоснулись. Их глаза  встретились.  Она  была  адски похожа на Сэнди Дункан. Потом она упала в воду. Черное пятно растекалось над тем местом,  где  скрылось  под  водой  ее тело. 
Лаверн. (Ужасно крича), Что случилось?!!!! Что  случилось?  Она
поскользнулась? Что с ней произошло?" 
Рейчел. (Ужасно закричав), Помогите мне больно ради Бога помогите мне очень больно МНЕ БОЛЬНО МНЕ БОООООО...!!!!!!!! 
Рэнди упал, когда  Дик,  оттолкнул  его.  Сейчас  он  снова  поднялся  и
качнулся вперед, не в силах оставаться на месте и не прийти  на  помощь.  Он попытался прыгнуть, но Дик, задержал его, обхватив обеими руками  его  впалую грудь.
Дик. (Зашептал хрипло), Нет, она уже мертва! Боже, как же ты не видишь этого? Она мертва, Панча!!! 
Рэнди. Твою мать! На этот раз мы, кажется,  попали  в серьезную переделку!  
Дик. (Больно стиснув его плечо), Что это такое?! Что это захрень мать твою! Эта штука съела ее,  ты видел?! Эта скотина съела ее, съела и переварила. Что это такое?! 
Рэнди. Я не знаю - я уже говорил тебе об этом! 
Дик. (Бешено кричит),  Ты должен знать. Ты же трахнутый отличник,  ты  же  изучаешь  все  эти трахнутые науки! 
Рэнди. Ни в одной из научных книжек,  которые  мне  приходилось  читать,  нет ничего похожего!  Последний раз я видел нечто  подобное
во время шоу ужасов в Реальто на Хеллоуин. Мне тогда было двенадцать лет. 
 Черная масса вновь приобрела идеально круглую форму.  Она  качалась  на волнах футах в десяти от плота. 
Лаверн. (Простонав в ужасе). Она стала больше! Эта штука стала больше, потому  что  сожрала  Рейчел! 
Раздался ужасный крик Лаверн. 
Дик. (Злобно), Прекрати или я сломаю тебе челюсть!!! Ты в порядке, Панча? – (Рэнди). 
Рэнди. Не знаю. По-моему, да. 
Дик. Эх, старина! Нет ли у тебя каких-нибудь идей по поводу этой штуки? Как ты думаешь, мы сможем проплыть мимо него? 
Лаверн. (Завопила), Нет! 
Дик. (Злобно заорал на нее),  Прекрати или тебе будет плохо, Лаверн!  Я не шучу! 
Рэнди. Ты же видел, как оно быстро расправилось с Рейчел! 
Дик. (Возразив ему),  Может быть, тогда оно было голодным, а  теперь
Наелось?!  
Лаверн. (Прошептав в страхе, побледнев), Я хочу домой. Можно я пойду  домой? 
Никто ей не ответил. 
Дик. (Пауза), Тогда мы будем ждать, пока оно не уберется отсюда. Оно появилось, оно должно уйти…? 
Рэнди. Возможно. 
Дик. Возможно? Что за черт? 
Рэнди. Мы появились, и оно появилось. Я видел, как оно подплывало -  оно  нас учуяло. Если оно наелось - как ты говоришь, оно свалит. А если  оно  захочет еще... 
Дик. Мы подождем. Пусть оно жрет рыбу. (Лаверн прижалась к нему), Оставь меня! – (Крикнул он на нее и резко отпихнул ее). Мы просто сорвались с места и отправились сюда?! – (Рэнди). 
 Рэнди. Это так. 
Дик. Никому ничего не сказали? 
Рэнди. Нет. 
Дик. Так что никто не знает, что мы здесь? 
Рэнди. Никто. 
Лаверн. (Закричав в ужасе), Прекратите! Прекратите, я боюсь! 
Дик. (Злобно ей), Заткни глотку!!! Если нам  суждено
провести здесь всю ночь, то так мы и сделаем. Утром кто-нибудь услышит  наши  крики. Мы все-таки не в центре австралийской пустыни, так ведь, Рэнди? – (Рэнди, но он не ответил), Так ведь? - (Пауза). 
Рэнди. Ты знаешь, где мы? Ты знаешь это так же хорошо,  как
и я. Мы свернули  с  шоссе  41.  Мы  проехали  восемь  миль  по  проселочной дороге... С коттеджами через каждые пятьдесят футов...
  Летними коттеджами. А сейчас октябрь. Все они пусты. Мы приехали сюда, и ты объезжал этот проклятый шлагбаум, и  "кирпичи"  были  понатыканы  через каждые пятьдесят футов... Ну и что? Смотритель... Здесь нечего воровать, нечего  сломать. Если  здесь вообще и есть какой-нибудь смотритель, то, возможно, он появляется раз в два месяца. Охотники...? В следующем месяце? Непременно.  
Лаверн. (В ужасе), Может быть, оно оставит нас в покое? Может  быть,   оно...   ну, словом... просто оставит нас в покое. 
Дик. Если бы да кабы. 
Пятно двинулось, и заползло под плот. 
Рэнди. (Побледнев), Оно движется. 
Лаверн. (Задрожав), Не  смотри  на  него, Дик! Не смотри на него. Цвета сводят тебя с ума! 
Дик. (Попятившись), Оно пытается забраться под плот. Какого  черта,
Панча? 
Лаверн. Оно, нырнуло? Оно нырнуло под плот?. Оно под нами? 
Дик. Да. Сейчас я поплыву. Раз оно под нами, у меня есть хороший шанс. 
Лаверн. (Испугано крикнув), Нет! 
Дик.  (Рэнди),  Я плаваю  быстро! Но я должен плыть - пока оно еще там!? 
 Рэнди. (Сомневаясь), Да. Но я не думаю, что ты успеешь. 
Дик. Я успею! – (Дик и направился к краю плота). 
Он сделал два шага и остановился, а пятно схватила его за ногу. – (Сдавленно), Панч..! Моя  нога!!!!!!!  Моя нога! Моя нога! Моя нога!!!!!!!!!!!!!!!!! Моя  нога!!!!! моя НОГААААААААА! Сука!!!!!!!!! 
Рэнди. (Завопив), Тяни! Тяни, Дик, черт возьми, ТЯНИ! 
Лаверн. (Завизжав), Что происходит?!!!!!!!!!!!!!!!! 
Но пятно вдруг мгновение ока сожрало, Дика. Лаверн страшно крича, запрыгнула на руки Рэнди. 
Лаверн. (Заорав), Прекрати! 
Рэнди. Прекрати, сука, оно снова под нами, и если ты не перестанешь, я уроню тебя, клянусь Богом! Прекрати! Прекрати,  Лаверн,   ты   меня
Задушишь! Я не могу дышать! Теперь слушай меня. Я опущу тебя  вниз.  Все  будет  в  порядке,  если ты... Встань на доски!  
Лаверн. Нет! 
Рэнди. Эта штука не достанет тебя, если ты будешь стоять на досках! 
Лаверн. Нет, не опускай меня, она схватит меня, я знаю, она...! 
Рэнди. Ты встаешь на доски, или я уроню тебя!!! – (Он медленно и осторожно опускал ее вниз. Оба дышали  с  жалким,  воющим
присвистом - гобой и флейта. Ее ноги  коснулись  досок.  Она  отдернула  их, словно доски были раскаленными), - Встань на доски! Я не Дик, я не могу держать  тебя всю ночь. Дик…. Мертв. 
Лаверн. (Шёпотом), Рэнди? Где эта дрянь? 
Рэнди. (Указывая ей на пятно), Под нами. Посмотри вниз. Сейчас я сяду. 
Лаверн. Нет! 
Рэнди. Я устал. Я посижу, а ты будешь  наблюдать.  Не  забывай
только время от времени отводить взгляд. Потом  мы  сменимся.  Вот,  -  (он протянул ей часы), - смена через каждые пятнадцать минут. 
Лаверн. (Ужасно прошептав), Оно сожрало Дика? 
Рэнди. Да. 
Лаверн. Что это такое? 
Рэнди. Я не знаю… 
Лаверн. Я замерзла. 
Рэнди. Я тоже. 
Лаверн. Подержи меня тогда. 
Рэнди. С меня уже достаточно. 
Лаверн. Что мы будем делать, Рэнди? 
Пауза. 
 Рэнди. Ждать. – (Внезапно послышался крик гагары, и Лаверн вскрикнула), -  Заткнись! Это гагары. 
Лаверн. Я замерзаю, Рэнди. У меня все тело онемело. 
Рэнди. Ничем не могу тебе помочь. 
Лаверн. Обними меня. Ты должен. Мы будем  держаться  друг  за
друга. Мы можем сесть вдвоем и наблюдать за этой штукой. 
Рэнди. Хорошо. 
И они обнялись. 
Лаверн. (Прошептав), Я вижу эту штуку. 
Рэнди. Я наблюдаю за ней. 
Он повалил ее на спину, пятно стало пожирать ее.   
Рэнди. (Хватаясь руками за голову), Волосы ее волосы ЕЕ ВОЛОСЫ ГОСПОДИ В ВОДЕ ЕЕ ВОЛОСЫ!!!!!  - (Пятно цепко схватила его ногу, и начала ее есть)-  Уходи, пожалуйста! Мне больно!!!!! Сука!!!!!!! 
Темнота, тишина… 
Конец, занавес. 
. 
